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Praxe učitele hry na klavír a CLIL 

Předmět „Hra na klavír“: 
1991-2013 (bez přestávek) 

Předmět „Hra na klavír jako CLIL“: 
1993-2013 (s přestávkami)  



 
Výzvy vícejazyčnosti 
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Nejméně dva 
moderní cizí jazyky  

 Praktická 
komunikace 

Uplatnění metody 
CLIL 
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ZU
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Hudba 

Jazyk/y 

Tempo studia  



Hlavní cíle ve vyučování klavíru 

Odborná 

slovní zásoba 

Komunikace 

Standardní 

vlastnosti vyučování 



Komunikační základ 
v jednom cizím jazyku (1) 

 

1. receptivní 
fáze 2. produktivní 

fáze 



Komunikační základ 
v jednom cizím jazyku (2) 

„HRÁT“ 

„NĚCO“ 

„NĚJAK“ 



Komunikační základ 
v jednom cizím jazyku (3) 

„Velký" 

slovník 

= 892 + 442 
slovíček 

Střední 

slovník 

= 442 
slovíček  

Malý 

slovník 

= 76 slovíček 

 

Vstupní 

slovník 

= 17 slovíček 



Jazyky využité v mé klavírní třídě 
na ZUŠ Tišnov („Č-AFINRŠ“) 

 

Čeština 

jako 

mateřský jazyk 

(žáci a žákyně)  

 

Němčina 

(od 2000) 

11 žáků a žákyň 

 

Francouzština 

(od 2011) 

1 žákyně 

 

Italština 

(od 2011) 

1 žák 

 

Ruština 

(od 2012) 

1 žákyně 

 

Španělština 

(od 2012) 

1 žákyně 

(Hrana varhany!) 

 

Angličtina 

(od 2000) 

35 žáků a žákyň 



Hlavní otázka výzkumu 2012/2013 

Formulace hlavní otázky 
 

„Je integrace předmětu hra na klavír 
s komunikací v cizím jazyce 
(angličtině, francouzštině, italštině, 
němčině, ruštině nebo španělštině) 
pro žáky v mé klavírní třídě 
na ZUŠ Tišnov vhodná?“  

Operacionalizace hlavní otázky 
 

1. položka: 

„předmět ve své integrované podobě 
je pro žáky přitažlivější“. 

 

2. položka: 

„současná podoba integrace je pro žáky 
únosná“. 



Metodologie výzkumu 2012/2013 

1. zúčastněné pozorování 
 

• přirozené prostředí třídy 

• reálné činnosti 

 

2. dotazník 
 
 

• zadán v lednu 2013 
• osm položek 
• neanonymní* 
• při vyhodnocení: 
     využita pětistupňová 
     Likertova škála a medián 
 
 
* Sociální žádoucnosti odpovědí bylo čeleno možností žáka 
kdykoli odejít z integrované výuky zpět do neintegrované. 
Srov.: ČÁP, J., MAREŠ, J. Psychologie pro učitele. Praha: 
Portál, 2007. ISBN 978-80-7367-273-7 



Výzkumný vzorek 2012/2013 
v obecnosti 
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Na počátku výzkumu v počtu 14, 

po opotřebení vzorku 

(1 žák odchod) v počtu 13 

 
Ve věku 7 až 18 let 

 

Rozdílné předběžné 

(nejen) cizojazyčné 

znalosti a dovednosti 

3 až 15 

nových cizojazyčných slov 

za vyučovací hodinu 



Výzkum 2012/2013 detailně (1) 
  

  

  

                              

  

Základní údaje o žákovi (1) 
  

                          

    

  

Jméno žáka zařazeného do předmětu 

„hra na klavír jako CLIL“ 

v mé klavírní třídě na ZUŠ 

  

D
u

ša
n

 

A
b

ra
h

am
 

V
o

jt
ěc

h
 

Ev
el

yn
a 

Jo
se

f 

A
m

ál
ie

 

Ta
m

ar
a 

M
ila

n
 

M
ar

ek
 

N
in

a 

K
lá

ra
 

Ta
ťá

n
a 

V
al

en
ti

n
a

 

    

  

Pořadové číslo žáka 

  
1.

 

2.
 

3.
 

4.
 

5.
 

6.
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CJ v CLIL v mé klavírní třídě 

na ZUŠ 

  

A
 

A
 

A
 

A
 

A
 

A
 

A
 I 

A
 /

 N
 

N
 /

 A
 

A
 /

 R
 

N
 /

 Š
 

F     

  

Věk žáka v rocích 

  

7 9 9 13
 

13
 

13
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10
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13
 

16
 

18
 

    

  

Druh VVŠ žáka 
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ZŠ
 

ZŠ
 

ZŠ
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Třída žáka na VVŠ 

  

2 4 4 8 se
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r 5 7 9 8 1 4     

  

  

  

                              



Výzkum 2012/2013 detailně (2) 
  

  

  

                              

  

Základní údaje o žákovi (2) 
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CJ na VVŠ studován 

v rocích 
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CJ v CLIL 

v mé klavírní třídě na ZUŠ 

v rocích 
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Počet nových lexikálních jednotek 

v CLIL v mé klavírní třídě na ZUŠ týdně 
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Aktuálně používaný slovník 

v CLIL v mé klavírní třídě na ZUŠ M
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Výzkum 2012/2013 detailně (3) 
      

  

                              

  

  

1. položka výzkumu: 

    přitažlivost 
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Po
ř. 

č.
 (Původní znění položky dotazní-

ku je zkrácené kvůli prostoru) 
 

                              

  3. S CJ je výuka zajímavější 

  

5 4 4 4 5 5 4 5 5/
5 

5/
5 

5/
5 

2/
4 5 5   

  6. Bez CJ by mě to mrzelo 

  

3 5 5 3 4 5 3 5 5/
5 

4/
4 

5/
5 

3/
4 5 5   

  2. Opakuji si doma slovíčka CJ 

pro CLIL 
 

2 4 2 2 2 4 2 4 3
/4

 

4
/4

 

4
/4

 

4
/4

 

4 4   

    Medián 

 

3 4 4 3 4 5 3 5 5 4 5 4 5 

4
,5
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Výzkum 2012/2013 detailně (4) 

      

  

                              

    2. položka výzkumu: 

    únosnost 
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Po
ř. 

č.
 (Původní znění položky dotazní- 

ku je zkrácené kvůli prostoru) 
 

                              

  1. Průběh jednotlivé lekce CLIL 

mi vyhovuje 
 

4 5 5 4 5 5 4 5 4/
5 

5/
5 

5/
5 

3/
5 5 5   

  5. Celkový počet nových slovíček 

v CJ týdně mi vyhovuje 
 

4 5 4 5 5 5 4 4 4/
4 

5/
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  4. Mluvit v CJ mi vyhovuje 
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    Medián 
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Výzkum 2012/2013 detailně (5) 
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    Medián 1 (přitažlivost) 

  
3 4 4 3 4 5 3 5 5 4 5 4 5 

4,
5

* 

  

    Medián 2 (únosnost) 

  

4 5 4 5 5 5 4 5 4 5 5 4,
5

 

4 5   

    Hlavní otázka výzkumu 

= 1.+2. položka výzkumu 

souhrnně (medián) 

3,
5 

4,
5

 

4 4 4,
5

 

5 3,
5 5 4,
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Výzkum 2012/2013 detailně (6) 

      

  

                              

    Doplňující položka 

výzkumu 
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ř. 

č.
 (Původní znění položky dotazní- 

ku je zkrácené kvůli prostoru) 
 

                              

  7. Nejvíc se mi v CLIL líbí … 
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  8. Nejvíc se mi v CLIL nelíbí … 

  

- - j - - - j - -/
j 

-/
- 

-/
- 

-/
- -     

      

  

                              



 
Vysvětlivky 

 
 

            *       výsledek zaokrouhlen 

 

            ZUŠ  základní umělecká škola 

            VVŠ  všeobecně vzdělávací škola 

            ZŠ    základní škola 

 

            4G    čtyřleté gymnázium 

            sek   sekunda;  ter tercie 

            8 G    osmileté gymnázium 

 

            CJ     cizí jazyk 

            A      angličtina 

            F      francouzština 

            I       italština 

            N     němčina 

            R     ruština 

            Š     španělština 

 
                     V  „Vstupní slovník“ 
                          (17 lexikálních jednotek 
                          v každém cizím jazyce) 
 
                     M  „Malý slovník“ 
                           (76 lexikálních jednotek 
                            v každém cizím jazyce) 
 
                     S  „Střední slovník“ 
                          (442 lexikálních jednotek 
                          v každém cizím jazyce) 
 
                     p   procvičení cizojazyčné konverzace 
                     r   rozvíjení dalšího jazyka 
                     z   zajímavější výuka/hodina 
                     n   nabytí větší slovní zásoby 
                     j   jiná odpověď 
                     -   bez odpovědi 

 



Celkový výsledek výzkumu 2012/2013 

V Likertově škále: 4 = SPÍŠE ANO. 

 

„Integrace předmětu hra na 
klavír s komunikací v cizím 
jazyce (angličtině, 
francouzštině, italštině, 
němčině, ruštině nebo 
španělštině) je pro žáky v mé 
klavírní třídě na ZUŠ Tišnov 
spíše vhodná (než nevhodná).“ 

 



Interpretace hlavních odchylek 

Dušan a Tamara 
Neopakovali si doma cizojazyčná slovíčka  pro 

CLIL (viz výše). Patřili proto k těm, jejichž 
cizojazyčné výkony to dle mého soudu mohlo 

výrazněji poznamenat. 
 

Taťána 
Nepovažovala výuku s němčinou (CLIL) 

za zajímavější než výuku bez němčiny: ve třídě 
použila výraz „přesycení cizím jazykem“. 

U španělštiny – pro ni nového jazyka – tomu 
bylo opačně. 

 

Vojtěch 

Nevyhovovala mu vlastní cizojazyčná produkce 
(„mluvení“) v CLIL. Nevím: doložil tak svou 

dlouhodobější receptivní orientaci nebo spíše 
obavy před učitelem?  



 
Co se žákům v CLIL nejvíc nelíbilo 

 
Marek 

Dle svých slov neuměl dobře němčinu. 
Domnívám se, že jako začátečník byl na sebe 

zbytečně přísný. 
 

Tamara 
Dle svých slov mnohdy nerozuměla (mým) 
instrukcím. Doma si ovšem neopakovala 

slovíčka pro CLIL (srovnej výše). Domnívám se, 
že její cizojazyčné výkony (včetně porozumění 

mým instrukcím) to mohlo výrazněji 
poznamenat.  

 
Vojtěch 

Dle jeho slov mu vadilo, že výuka probíhala 
v určitý den týdne. Domnívám se, že jsem to 

mohl ovlivnit je zčásti. S cizím jazykem to 
nesouviselo. 



Úrovně nově projektovaného 
CLIL-kurikula 



Úkoly nově projektovaného 
CLIL-kurikula 

1. doplnit jednotlivá 
cizojazyčná lexika (analogicky 
k angličtině a němčině ve 
slovnících zmíněných výše) 

 

2. vytvořit sedmijazyčné 
(česko-anglicko-francouzsko-
italsko-německo-rusko-
španělské) slovníky různého 
rozsahu 
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Články Zdeňka Vašíčka in: 

Factworld – Forum for Across the Curriculum Teaching (2008-2010) 

http://www.factworld.info/czech/ 

(anglicky) 

 

Kazelleová, J., Váňová, T. (Eds.) 

CLIL do škol (Sborník konference 2012) 

https://is.muni.cz/repo/1083069/sbornik_CLIL.pdf  

(česky) 

 

Metodický portál RVP (2008-2010) 

http://rvp.cz/vyhledavani?q=vasicek+clil&s.x=10&s.y=10&rvpSearchScope=portal 

(česky) 

 

Sborníky konferencí ČAPV (2001-2008) 

(česky) 
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Kontakt 

MgA. et MgA., PhDr. 

Zdeněk Vašíček, 

Ph. D. et Ph. D. 
Evropský učitel jazyků 

roku 2010 

 

 

ZUŠ Tišnov 

 

Dvořáčkova 316 

 

666 01 Tišnov 

 

Mobil:   + 420 739 908 783 

E-mail:   zdenek.vasicek@c-box.cz 

WWW:  zdenek-vasicek.ic.cz 
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Děkuji vám 
za pozornost! 


